
Глава 78: Прибытие дам (1)

Чу Лянь послушно кивнула. Ее милый внешний вид заставил Матриарха Хэ захотеть ущипнуть
ее маленькие щечки.

Она должна была признать, что жена Санланга была довольно красива. Даже в значительной
столице Чу Лянь была одной из лучших красавиц. В последние несколько дней, наблюдая за
ней, Матриарх Хэ также поняла, что Чу Лянь была доброй и невинной по своей натуре - ничто
не было похоже на высокомерные, склонные к интригам личности, которые были у самых
благородных дам. Таким образом, она старалась не портить свою внучку как можно дольше и,
по возможности, давала ей советы, опасаясь, чтобы та куда-нибудь не вляпалась.

Матриарх Хэ просто стремилась заполучить невестку из Империи Ингуо. Она не думала, что
получит темную лошадку.

Из-за ее понимания характера Чу Лянь, Матриарху также показалось странным, что Чанди так
внезапно покинул дом, просто чтобы присоединиться к армии.

Как Санланг мог оставить такую прекрасную, добродушную жену, как она?

Чу Лянь была погружена в свои собственные заботы, поэтому она не заметила, как Матриарх
мгновенно отвлеклась.

Подумав об этом, Чу Лянь все еще решила остаться сдержанной сегодня. Ей также пришлось
избегать посещения павильона Динбо в Поместье Динъюань любой ценой!

Позволив слугам поддержать ее, когда она выходила из кареты, она увидела, что мадам Цзоу
уже ждала снаружи с двумя племянницами.

Хэ Даланг отправил их во внутренний двор, после чего последовал за слугой на внешний двор,
где гостей принимали в гостиной.

Мадам Цзоу передала Маленькую Ань и Маленькую Лин их няням и отдала им приказы.
«Пригласите юных леди поиграть со своими кузенами».

Было ясно, что мадам Цзоу часто возвращается в отчий дом. Маленькая Ань и Маленькая Лин,
вероятно, привыкли играть с детьми в поместье Динъюань. По приказу г-жи Цзоу, двое
медсестер и несколько ее личных служанок увезли двух девчушек.

Мадам Цзоу смотрела, пока ее дети не исчезли из виду. Затем она с улыбкой повернулась к Чу
Лянь. «Третья сестра в законе, пойдем со мной. Не нервничайте. Возможно, мы встретимся с
родственниками из твоей первой семьи!»

Чу Лянь не могла не нервничать. Никто не сможет расслабиться в странной, новой обстановке,
тем более, что это был ее первый раз здесь.

Мадам Цзоу шла с Чу Лянь около десяти минут, представляя различные интересные
достопримечательности в поместье по дороге. Когда они достигли большого пруда, покрытого
растениями лотоса, мадам Цзоу остановилась. Она указала на противоположную сторону
пруда. «Третья сестра в законе, посмотри туда. Это Двор Мэй, где собираются молодые мадам
и дамы.

Чу Лянь посмотрела в сторону, которую указала мадам Цзоу. Как и ожидалось, она увидела



нескольких женщин, которые явно выглядели как благородные мадам, сидевшие на диванах
вдоль коридора, смеясь и болтая. Служители и пожилые слуги суетились и сновали в гостиной
рядом с водой. Все место выглядело оживленным.

Она взглянула на группу молодых мадам, но не узнала никого...

С ее острыми глазами, мадам Зоу выделила одну из дам для нее. «Третья сестра в законе,
смотри, разве это не твоя старшая сестра в законе из Империи Ингуо?»

Чу Лянь широко раскрыла свои блестящие черные глаза и заметила, что мадам Ронг выходит
из гостиной с другой женщиной среднего возраста. Они явно смеялись и разговаривали.

«Ах, да, это моя старшая сестра в законе», - ответила Чу Лянь.

Мадам Цзоу вытащила Чу Лянь: «Пойдемте же туда».

Поскольку они уже были здесь, не было никакого способа, чтобы Чу Лянь спряталась. Она
могла только собрать свою храбрость и следовать за мадам Цзоу. Однако ее сердце колотилось
в ее груди. Она тайно решила найти место с меньшим количеством людей, чтобы спрятаться.

Издалека благородные мадам заметили жену наследника Дзинаня, мадам Цзоу, и
поздоровались с ней по очереди.

Мадам Цзоу улыбнулась, отвечая на их приветствия. «Хорошо, хорошо, вам не обязательно
стоять на церемонии со мной. Сегодня это праздник моего дедушки. Я должна поблагодарить
вас за участие в торжествах!»

Мадам ответили соответствующим образом: «Совсем нет, совсем нет».

Мадам Цзоу затем отступила, чтобы показать, что Чу Лянь стоит за ней. «Вы, вероятно, еще не
знаете ее, но это моя Третья сестра в законе, Шестая мисс из дома Ингуо».

Чу Лянь вздрогнула.

Все благородные мадам вернули ей приветствие. Однако, когда Чу Лянь быстро взглянула на
них, она заметила презрение в их глазах. Ее выражение немного застыло, и она сразу поняла,
почему эти люди, казалось, смотрят на нее сверху вниз.

Однако она не была оригинальной «Чу Лянь», поэтому она не приняла это близко к сердцу.
Хотя их взгляды заставили ее почувствовать себя немного неудобно, ее обычный бренд
беззаботной личности мешал ей слишком беспокоиться об этом.

Ей не нужно было полагаться на их помощь, чтобы выжить, так почему она должна заботиться
о том, что они думают о ней? Все, что ей нужно было сделать, это жить счастливо, не сожалея.

Поразмышляв таким образом, нервное напряжение на ее лице исчезло, и ее яркая солнечная
природа снова была на месте.

Чу Лянь находилась в самом расцвете своей юности. С ее естественной красотой, и с тем, как
Сиянь специально одела ее сегодня утром, она выглядела как ошеломляющая молодая леди.
Расслабленное и открытое выражение на ее лице только подчеркивало ее симпатичный
внешний вид.

Она спокойно и щедро приветствовала всех благородных мадам. На этот раз мадам были теми,



кто чувствовал себя некомфортно. Однако они могли только терпеть это из-за того, что мадам
Цзоу наблюдала за ними.

Мадам Цзоу подвела Чу Лянь, чтобы выразить уважение мадам Хуан, жене наследника
Динъюань.

Хотя мадам Цзоу была старшей законной внучкой Дома Динъюань, она родилась от второй
ветви вместо основного отделения. Наследник Динъюань был старшим сыном главной ветви, и
его жена была, таким образом, ее старшей тетей.

Поздоровавшись с женой наследника Динъюань, мадам Цзоу взяла с собой Чу Лянь и отвела ее
на встречу с другими благородными дамами столицы.

«Встреча» дам - это просто возможность показать им свое лицо, а затем официально их
поприветствовать. Это было не слишком сложно для Чу Лянь. Ей оставалось только спокойно
стоять за мадам Цзоу, как цветочная ваза, после приветствия.
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